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Yindlu ya N’wakondlo

	1 
N’wakondlo a lava yindlu leyintshwa.

	2 
Illustration only/No text.


	3
Leyi yi languteka ku fana na yindlu leyintshwa
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Illustration only/No text.
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“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula N’waximbyanyana.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.

	6
Illustration only/No text.
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Vusiku byebyo, milorho ya N’wakondlo a yi nga khuluki naswona a yi lo pyi, hi ndzhope.
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“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula N’wahokwe.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.
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Vusiku byebyo, milorho ya N’wakondlo a yi ri na huwa na ku nga twisiseki.
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“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula N’wanhlampfi.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.
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Vusiku byebyo, milorho ya N’wakondlo a yi titimela na ku tsakama.
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N’wakondlo a lava kun’wana ko kufumela na ku oma.
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N’wakondlo u kume xelufu ya tibuku kwala kusuhi.
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Vusiku byebyo, N’wakondlo u vile na milorho yo kufumela na ku nandziha.
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	A byi ve bya N’waNtenyani, N’wakondlo.
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Back cover blurb:
	N’wakondlo a lava yindlu leyintshwa. Swiharhi swa vunghana swa n’wi rhurhela emakaya ya swona. 

Kambe ku hava lexi xi fambaka kahle kufikela loko a tikumela xivandlanyana xa yena, xo kufumela na ku tshamiseka.



